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See the notice on TED website

253068-2026 - Konkursas
Prancūzija – Mašinų remonto ir priežiūros paslaugos – PRESTATIONS DE MAINTENANCE DES 
CHARIOTS ELEVATEURS ET GERBEURS DE LA REGIE DES TRANSPORTS METROPOLITAINS
OJ S 72/2026 14/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: RTM - Régie des Transports Métropolitains
E. paštas: marchespublics@rtm.fr
Pirkėjo teisinė forma: Subjektai, turintys specialiųjų ar išskirtinių teisių
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Miesto geležinkelio, tramvajų, troleibusų ar autobusų 
paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: PRESTATIONS DE MAINTENANCE DES CHARIOTS ELEVATEURS ET 
GERBEURS DE LA REGIE DES TRANSPORTS METROPOLITAINS
Aprašymas: La présente consultation a pour objet des prestations de maintenance préventive 
et curative des chariots élévateur et gerbeurs de la RTM. Le présent marché public est passé 
selon une procédure avec négociation, en application des articles L2124-3, R2124-4 et R2161-
21 à R2161-23 du Code.
Procedūros identifikatorius: 159e7f0a-bf36-4c78-a08c-bfe32de60dd1
Vidaus identifikatorius: 2025115 CE
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Il s'agit d'un accord-cadre au sens des articles L2125-1.1° 
et R2162-2 et suivants du Code. L'accord-cadre est conclu avec un seul opérateur 
économique et exécuté : En partie par l'émission de bons de commande, pour les prestations 
décrites dans les documents contractuels (dans les conditions fixées aux articles R2162-13 et 
R2162-14 du Code) ; Et en partie par la conclusion de marchés subséquents pour les besoins 
dont toutes les stipulations contractuelles ne sont pas fixées dans les documents de l'accord-
cadre (conformément aux articles R2162-7, R2162-11 et R2162-12 du Code). En application 
de l'article R2162-4 du Code, l'accord-cadre est conclu sans montant minimum d'engagement 
et avec un montant maximum d'engagement de 300 000 euros HT sur sa durée initiale, soit 
deux ans. Pour chaque période de reconduction (deux ans chacune), le montant maximum 
d'engagement est de 300 000 euros HT.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50530000 Mašinų remonto ir priežiūros paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 50532000 Elektros mašinų, aparatų ir susijusių įrenginių remonto 
ir priežiūros paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
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2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Bouches-du-Rhône
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Šalis: Prancūzija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 0,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 300 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: La durée initiale du contrat est de deux ans à compter de sa date de 
notification. Il est reconductible de manière tacite trois fois, sauf décision écrite contraire de la 
RTM, communiquée avec un préavis de 3 mois avant le terme, par lettre recommandée avec 
accusé de réception postal. Chaque reconduction a une durée de deux ans, soit une durée 
potentielle maximale de huit ans.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: PRESTATIONS DE MAINTENANCE DES CHARIOTS ELEVATEURS ET 
GERBEURS DE LA REGIE DES TRANSPORTS METROPOLITAINS
Aprašymas: Il s’agit d’un accord-cadre au sens des articles L2125-1.1° et R2162-2 et suivants 
du Code.
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50530000 Mašinų remonto ir priežiūros paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: RTM 80 boulevard du métro  
Miestas: Bouches-du-Rhône
Pašto kodas: 13013
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Šalis: Prancūzija
Papildoma informacija: Pour attribuer le marché au candidat qui a présenté l'offre 
économiquement la plus avantageuse, la personne publique se fonde sur les critères 
pondérés comme suit : 1/ Les prix (66%), analysés compte tenu du montant résultant du Devis 
Descriptif Estimatif Détaillé (DDED), annexe 1 de l'Invitation à Soumissionner (IS), dont les 
prix unitaires sont issus du Bordereau des Prix Unitaires (BPU), annexe 1 de l'Acte 
d'Engagement (AE). 2/ La Valeur technique (34%), appréciée en fonction du mémoire 
technique remis par les candidats à l'appui de leur offre et des éléments le constituant. La 
valeur technique est composée de trois sous-critères, représentant 100% de la valeur 
technique : Sous-critère 1 (70%) : « Qualité des moyens humains dévolus à l'exécution des 
prestations » (analysé au vu des éléments remis par les candidats en partie 1 du mémoire 
technique). Sous-critère 2 (20%) : « Optimisation du délai de réparation » (analysé au vu des 
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éléments remis par les candidats en partie 2 du mémoire technique). Sous-critère 3 (10%) : « 
Qualité de l'organisation mise en place pour la gestion des déchets » (analysé au vu des 
éléments remis par les candidats en partie 3 du mémoire technique).

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 0,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Les candidats sont tenus par leur offre pendant 6 mois à compter de la 
date limite de remise des offres.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Kita

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Pour présenter sa candidature, le candidat transmet 
l'ensemble des documents listés ci-après : 1/ Le formulaire DC1 « Lettre de candidature - 
Désignation du mandataire par ses cotraitants », (ou tout autre document contenant 
l'ensemble des informations requises). 2/ Le formulaire DC2 « Déclaration du candidat 
individuel ou du membre du groupement » (ou tout autre document contenant l'ensemble des 
informations requises). 3/ Le chiffre d'affaires global sur les trois derniers exercices 
disponibles (durée inférieure autorisée pour les sociétés nouvellement constituées). 4/ Une 
liste des principales références pour des prestations similaires à l'objet du contrat à passer, au 
cours des trois dernières années (durée inférieure autorisée pour les sociétés nouvellement 
constituées).
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: prancūzų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?
PCSLID=CSL_2026_pS4S41F0cw

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.achatpublic.com/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos

https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_pS4S41F0cw
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_pS4S41F0cw
https://www.achatpublic.com/
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Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 11/05/2026 16:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Pas de code d'obligation d'exécution
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Les prestations ouvrent droit au versement d'une avance, sauf si le 
titulaire l'a refusé dans l'acte d'engagement. Conformément à l'article R2191-16 du Code, pour 
chaque bon de commande d'un montant supérieur à 50 000 Euros HT : Si la durée 
d'exécution du bon de commande est supérieure à 2 mois et inférieure ou égale à 12 mois, le 
montant de l'avance est fixé à 30 % du montant TTC du bon de commande en cause ; Si la 
durée d'exécution du bon de commande est supérieure à 12 mois, le montant de l'avance 
s'élève à 30% de la somme égale à 12 fois le montant du bon de commande divisée par la 
durée du bon de commande exprimée en mois.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif de Marseille
Informacija apie peržiūros terminus: Un différend peut être soumis à l'avis du Comité 
Consultatif Interrégional de Règlement Amiable des Différends ou des Litiges relatifs aux 
Marchés Publics de Marseille ou au Tribunal administratif de Marseille.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: RTM - Régie des 
Transports Métropolitains
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: RTM - Régie des 
Transports Métropolitains
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: RTM - Régie des Transports Métropolitains
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: RTM - Régie des Transports Métropolitains

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: RTM - Régie des Transports Métropolitains
Registracijos numeris: 05980406200087
Pašto adresas: 80, Boulevard du Métro
Miestas: Marseille
Pašto kodas: 13013
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: marchespublics@rtm.fr
Telefono numeris: 04 91 10 54 06
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.
do?PCSLID=CSL_2026_pS4S41F0cw
Pirkėjo profilis: https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/index.jsp
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:marchespublics@rtm.fr
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_pS4S41F0cw
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_pS4S41F0cw
https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/index.jsp
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Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Tribunal administratif de Marseille
Registracijos numeris: 171 300 056 00024
Pašto adresas: 31 RUE JEAN FRANCOIS LECA
Miestas: Marseille
Pašto kodas: 13002
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: greffe.ta-marseille@juradm.fr
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 0da0fbd3-3bd8-4ffa-9602-81fc9db47b56  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 13/04/2026 14:53:24 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 253068-2026
OL S numeris: 72/2026
Paskelbimo data: 14/04/2026

mailto:greffe.ta-marseille@juradm.fr
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